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Plea

This book is not the last word on imperatives or 6n commands. I welcome
reactions, counterexamples, new facts, new ideas, to further develop, refine,
and perhaps redefine the hypotheses and generalizations put forward
here. Please send them to me at the Cairns Institute, James Cook University,
Cairns, North Queensland, 4870, Australia, or, in a quicker way, to Alexandra.
Aikhenvald@jcn.edu.au or nyamamayratakw@gmail.com.
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